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5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 4 Hrvatska

Naslov: GOSPODARSKA KOMORA U SLUŽBI PODUZETNIKA

Sadržaj: Gospodarska komora kao krovna organizacija ima ogromnu ulogu za svoje članove kao i za 
cjelokupnu zajednicu. To je institucija u koju dolaze informacije iz oba smjera, te je teško 
zamisliti odlazak ili dolazak gospodarstvenika u drugu sredinu ili državu bez organizacije HGK 

Autor: MONIKA BRIŠEVAC

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 20 Hrvatska

Naslov: Milenijski roštilj

Sadržaj: Vođeni tom idejom u krapinskoj Turističkoj zajednici nastoje i gastro ponudu kao jednu od 
značajnih komponenta turističkog proizvoda I osmisliti i prezentirati na jedinstven i originalan 
način.- Pračovjek i njegova prehrana sastojala se uglavnom od onoga što se pronašlo u 

Autor:

Rubrika, Emisija: Žanr: Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, MUZEJ KRAPINSKIH NEANDERTALACA, 

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 20 Hrvatska

Naslov: Gigantski pračovjek postavljen ispred Rosesa

Sadržaj: Početkom rujna, na južnoj strani svetokriškog Rosesa postavljena je šestmetarska skulptura 
krapinskog pračovjeka, koju je izradio akademski  akademski kipar, Denis Krašković. lako je 
postavljanje ove druge skulpture  dobivanja suglasnosti, odnosno oko pronalaženja zemljišta 

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJ KRAPINSKIH NEANDERTALACA, MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, NALAZIŠTE 

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 25 Hrvatska

Naslov: Pjesma i smijeh devize za uspjeh

Sadržaj: Nakon što su prošle godine brojnim nastupima obilježili svoju 40tu godišnjicu rada članovi 
AKUD ŽK iz Gornjeg Jesenja istim su tempom nastavili raditi i ove godine. Tako su nastupali 
na gotovo svim manifestacijama u svojoj okolici, a pripremaju se za gostovanje u Njemačkoj, 

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, MUZEJ KRAPINSKIH NEANDERTALACA

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 42 Hrvatska

Naslov: Noć šišmiša 2015.

Sadržaj: zabavnoedukativan program s ciljem podizanja svijesti o potrebi i važnosti zaštite šišmiša. Na 
početku je održano zanimljivo predavanje Tajni  učiniti ako vam šišmiš uđe u kuču i  su 
popunjavali kviz, a najsretniji pojedinci  starog neandertalaca 1 1 rujna, Javna ustanova za 

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, NEANDERTALCI

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 43 Hrvatska

Naslov: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA

Sadržaj: Na redovnoj konferenciji  m  na otvorenom u Norveš  Vlasta Krklec i kustosica Centra za 
tradicijske obrte i vještine Muzeja Staro selo Kumrovec Tihana Kušenić sudjelovale su od 22.- 
27. kolovoza, na 27. međunarodnoj konferenciji Europskog društva muzeja na otvorenom 

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, VLASTA KRKLEC, LORKA LONČAR UVODIĆ, 
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5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 44 Hrvatska

Naslov: Održana 32. Zagorska svadba

Sadržaj: Na prostoru Muzeja Staro selo Kumrovec po 32. put uprizorena je tradicionalna Zagorska 
svadba.

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJ STARO SELO KUMROVEC

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 45 Hrvatska

Naslov: U Velikom Taboru održane Srednjovjekovne svečanosti

Sadržaj: Srednjovjekovne svečanosti u Dvoru Veliki Tabor tri zadnje subote u rujnu brojnim sadržajima 
oživljavaju način života iz razdoblja srednjeg vijeka.

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: DVOR VELIKI TABOR, SREDNJOVJEKOVNE SVEČANOSTI U VELIKOM TABORU

5.10.2015 Glas Zagorja Stranica/Termin: 63 Hrvatska

Naslov: Zagorje u malom- Po šesti puta u Zagrebu

Sadržaj: U širokoj lepezi raznolike ponude svojih proizvoda Zagorje se prikazalo kao jedinstveni kutić 
svijeta određen bogatstvom tradicije, autohtonih delicija, prirodnih bogatstava i ljepota. Osim 
narodnih nošnji, glavni zagrebački trg krasile su rukotvorine vrijednih zagorskih ruku: drvene 

Autor:

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, DVOR VELIKI TABOR, GUBEC TEATAR
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5.10.2015 Stranica/Termi 4

Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 2.682,31 Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA

Razgovarala
Monika Briševac

01. LISTOPADA 20 15.

Gospodarska komora kao krovna organizacija ima ogromnu ulogu za svoje članove

kao i za cjelokupnu zajednicu. To je institucija u koju dolaze informacije iz
oba smjera, te je teško zamisliti odlazak ili dolazak gospodarstvenika u drugu
sredinu ili državu bez organizacije HGK i bez obrađenih informacija za konkretne
posjete ili projekte.

lik OZ
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GOSPODARSKA KOMORA U SLUŽBI PODUZETNIKA

MONIKA BRIŠEVAC

izvješće

Glas Zagorja
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INTERVJU
Prošlo je godinu dana od kako je
Josip Grilec, direktor tvrtke Stražaplastika

d. d. iz Huma na Sutli,

predsjednik Hrvatske gospodarske
komore ŽK Krapina. Vrijeme su

obilježile brojne aktivnosti i susreti
koji za cilj imaju pomoći našim

gospodarstvenicima

u ostvarivanju što
boljih rezultata poslovanja. To su i

teme o kojima progovara Josip Grilec,

predsjednik Hrvatske gospodarske
komore ŽK Krapina.
Poduzetništvo i inovacija danas
su u cijelom svijetu u središtu

01. LISTOPADA 201 5.

ga moramo svojim aktivnostima stalno

ubrzavati.

>U
Krapinskozagorskoj županiji

je lani poslovalo 1 596 tvrtki
koje su zapošljavale ukupno 16 307

djelatnika. Ukupni prihodi i rashodi
poduzetnika zadržali su se na gotovo

jednakoj razini kao i godinu
ranije. Inače, prema broju poduzetnika,

naša županija nalazi se na
13. mjestu u Republici Hrvatskoj, a

prema broju zaposlenih zauzima 11.

mjesto. Kakva je detaljna slika, koliko

je poduzetnika poslovalo s dobiti

U 2014. povećan je broj zaposlenih
za 7% u odnosu na 2013. te sve kategorije

poduzetnika bilježe povećanje
zaposlenosti u odnosu na prethodnu
godinu. Samim time je prosječna nezaposlenost

u 2014. iznosila 7. 893
osoba i bilježi smanjenje od 7, 7% u

odnosu na 2013. U odnosu na 2008.

u 2014. je bila manja zaposlenost za

otprilike 200 radnika.
Imate li neke podatke ili naznake

za ovu godinu?
Tijekom prvih sedam mjeseci 2015.

prosječna nezaposlenost KZŽ od 6

interesa, jer se daljnji gospodarski
rast i smanjenje nezaposlenosti
može zasnivati samo na poduzetničkom

društvu. Što je obilježilo prvu
godina Vašeg mandata, jedan kratki
rezime?

Nakon imenovanje nije bilo vremena
za duže upoznavanje, jer je trebalo
planirane aktivnosti do kraja godine

realizirati, a jednako tako bilo je
potrebno uraditi i plan za 2015. Sve

aktivnosti su odrađene uspješno i

na vrijeme. U toj prvoj godini puno
se vremena utrošilo na dokazivanje
potrebe o postojanju komore, zbog
akcija koje su vođene za njeno marginaliziranje

ili čak ukidanje. Podsjećam

da je predlagan i novi zakon o

HGK. Unatoč svemu rad se nastavio
kontinuirano i prema planovima i

potrebama članstva.
Istaknuli ste da ćete kao novi

predsjednik županijske komore
dati jedan drugačiji ton i tempo dosadašnjem

radu Komore. Kako sami

ocjenjujete aktivnosti?

Sadašnje okolnosti su bitno drugačije

u odnosu na vrijeme mojih
prethodnika (g.

Ivica Cerovečki, g.

Vid Šanjug op. a. Mi smo sada
punopravna

članica Europske unije i

samim time imamo na raspolaganju
puno veće, otvoreno tržište u oba

smjera, te je potrebno iskoristiti taj
novi moment za naš proboj na to
tržište. Tempo je zadovoljavajući, ali

i je li u prošloj godini povećan broj
zaposlenih?
Od ukupnog broja poduzetnika Krapinskozagorske

županije, 67, 9% u

2014. poslovalo je s dobiti. Prema

prosječno ostvarenom prihodu po

poduzetniku Krapinskozagorska županija

se nalazi na 6. mjestu.
Od 2008. do 2014. bilježe se značajne

oscilacije u kretanju prihoda,
rashoda i bruto dobiti, no sigurno je
kako još uvijek nije dostignuta pretkrizna

razina pokazatelja. Točnije,
prihodi su manji za 10, 2%, rashodi
za 9, 2% i bruto dobit za 38%, lako,

pozitivno je što je povećan izvoz za

visokih 52%.

859 registriranih nezaposlenih osoba

za 17, 3% je manja u odnosu na

isto razdoblje 2014.

Unatoč povoljnom trendu smanjenja

stope nezaposlenosti koji traje
od početka ove godine, Hrvatska se

sa stopom nezaposlenosti od 15, 1%

u srpnju i nadalje nalazi među članicama

EU s najnepovoljnijom stopom,

te se udaljava i od prosjeka EU

(9,
5%). U odnosu na Hrvatsku, jedino

Cipar, Španjolska i Grčka imaju
višu stopu nezaposlenosti u srpnju.

Investicije koje su obilježile
2014. u KZŽ?

Razina investicija u novu dugotrajnu
imovinu u 2014. iznosila je 471, 3

milijuna kuna i bilježi rast od 19, 2%

u odnosu na prethodnu godinu. Investicije

kao preduvjet konkurentnosti

su neophodne, pa su tako u

2014. bile prije svega u zadržavanju
dostignute razine, a u nešto manjem
obujmu za povećanje kapaciteta;
dok se značajnija ulaganja odvijaju
u 2015. s naglaskom na povećanje
kapaciteta.
Za gospodarstvenike naše županije
najtežom se ocjenjuje 2012. Kada

povučemo paralelu sa 2015. svi

pokazatelji sada već upućuju na

izlazak zagorskoga gospodarstva iz

krize, slažete li se s tom tvrdnjom?
Gospodarstvo KZŽ, jednako kao i

gospodarstvo RH, prije krize bilo
je okrenuto domaćem tržištu, pa

je samim time cijelo vrijeme bilo
u padu. Završetkom pregovora i

pristupanjem u EU otvoreni su i

putevi našim robama i uslugama,
što smo mi u Županiji i iskoristili,

pa tako iznos stalno povećavamo,
te trenutno 1/3 ukupnog prihoda
ostvarujemo izvozom. Jedna smo
od rijetkih Županija koja ima kontinuirano

pozitivan vanjskotrgovinski
saldo. Unatoč tom povećanju razina

prihoda nam je na razini prethodne
godine iz čega se zaključuje da na

domaćem tržištu i dalje padamo.
Poduzetnička klima je zadovoljavajuća,

ali to nije dovoljno da
privučemo

nove investitore - domaće
ili strane. Iz tih razloga otvaranje
novih tvrtki, tek očekujemo u budućem

periodu, kao i uključivanje
mladih u poduzetništvo.

Hrvatsko gospodarstvo poraslo
je u drugom tromjesečju 1, 2%

u odnosu na isto razdoblje prošle
godine, što je znatno brži rast nego
u prethodnom kvartalu i iznad svih

očekivanja. Prema analitičarima to
je dokaz da je hrvatsko gospodarstvo

nakon 6 godina izašlo iz recesije.

Komentar?
Nakon 2008. zadnji rast je bio u dva
kvartala 2011. tako da u svakom slučaju

rast u drugom kvartalu 2015.

raduje. Da bi se statistika potvrdila,
rast bi trebao biti sa većim postocima

i konstantan, jer je naš pad dosada

bio velik što se može uočiti na

svakom koraku.

Sajmovi su prilika za

prezentaciju
Netom je završena tradicionalna

gospodarska izložba u Tjednu

kajkavske kulture, 23. Zagorski
gospodarskim zbor. To je najveće
okupljanje i promocija gospodarstvenika

u Hrvatskom zagorju, a

organizirate ga sa partnerima, Obrtničkom

komorom KZŽ, Županijom i

Gradom Krapinom. Rezime ovogodišnje

zagorske izložbe?

GLAS ZAGORJA
broj 133
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01. LISTOPADA 201 5. INTERVJU

Ove godine na Zagorskom gospodarskom

zboru nastupilo je preko
260 izlagača na 1 200 četvornih metara

unutarnjeg i 1 500 četvornih
metara vanjskog prostora. Izlagači
su bili domaći gospodarstvenici,
obrtnici, obiteljska poljoprivredna
gospodarstva, udruge i institucije iz

Krapinskozagorske, Koprivničkokriževačke,

Varaždinske, Međimurske,

Primorskogoranske, Istarske, Virovitičkopodravske,

Šibenskokninske,

Zagrebačke županije i Grada Zagreba,

a izlagali su i izlagači iz Slovenije,
Mađarske te Bosne i Hercegovine.
Za vrijeme trajanja Zbora održana
su i brojna popratna događanja: radionice,

okrugli stolovi, prezentacije
starih zanata, degustacije, nagradne

igre, kulinarski show, radionice
izrada zagorskih štrukli, radionice
za djecu osnovnih i srednjih škola

(lončarija, izrada igračaka, kovanje),

predstavljanje manifestacija, žive
slike Muzeja Hrvatskog zagorja, kazališne

predstave za djecu, vinski
kutak, kutak za književnike, kutak za

glazbenike, nastupi KUDova, nastupi

mažoretkinja i modna revija (povezivanje

kulture i gospodarstva).
ŽK Krapina organizirala je okrugli stol
na temu Žene u poduzetništvu, na kojem

je predstavnica Europske banke
za obnovu i razvitak (EBRD) predstavila

programe za poduzetnice i paletu

usluga koje je EBRD upravo njima
namijenila: edukacije, mentoring u

suradnji sa zajednicom Cherie Blair
Foundation, te bespovratno sufinanciranje

savjetodavnih usluga širokoga
spektra. Ravnateljica Regionalnog
centra za razvoj poduzetničkih kompetencija

za zemlje jugoistočne Europe

(SEECEL) Efka Heder predstavila
je projekt Žene poduzetnice -

pokretači

novih radnih mjesta na području
jugoistočne Europe. Cilj je projekta
promicati žensko poduzetništvo u

jugoistočnoj Europi zajedničkim naporima

javnog i privatnog sektora,

promicati najbolje prakse politika za

žensko poduzetništvo te poticati izgradnju

kapaciteta nacionalnih i regi¬

Gospodarstvo KZŽ, jednako kao i gospodarstvo RH, prije krize bilo
je okrenuto domaćem tržištu, pa je samim time cijelo vrijeme bilo u

padu. Završetkom pregovora i pristupanjem u EU otvoreni su i putevi

našim robama i uslugama, što smo mi u Županiji i iskoristili,
pa tako iznos stalno povećavamo, te trenutno 1/3 ukupnog prihoda
ostvarujemo izvozom.

onalnih ženskih poduzetničkih mreža
i udruga.

>lza
nas su i uspješno realizirane

6. sajamska izložba KZŽ 100%

zagorsko u Zagrebu, te 100% zagorsko

u Rijeci. Vaše stajalište o ovim

manifestacijama. U Rijeci ste održali

poslovne razgovore sa poduzetnicima

Primorskogoranske županije.
Ima li naznaka suradnji gospodarstvenika

ove dvije regije?
Oko dvadesetak poduzetnika održalo

je poslovne razgovore u Rijeci,
te su povratne informacije od samih

poduzetnika jako pozitivne. Zadovoljni

su organizacijom susreta, ali
i obavljenim međusobnim razgovorima.

Neki od njih razgovarali su o

konkretnim poslovima te dogovorili
daljnje razgovore glede mogućnosti
poslovne suradnje. Turističke agencije

koje su bile prisutne također su
zainteresirane za našu županiju, ali i

za naše proizvođače ekoloških proizvoda.

Svojim redovitim aktivnostima

Komora svim domaćim i

stranim poslovnim ljudima pruža
mogućnost korištenja poslovnih informacija,

usluga i kontakata. Tako
su u pripremi i izlaganja na sajmovima,

posjeta sajmovima, poslovni
susreti u Grazu slijede u listopadu;
koji su sektori od interesa?

Sektori od interesa su raznovrsni,
a obuhvaćaju: kemijsku industriju,
drvnu industriju, graditeljstvo, preradu

plastike, industriju papira, tekstilnu

i kožarsku industriju, te prehrambenu

industriju.
Poslovne susrete organizira Hrvatska

gospodarska komora - Europska
poduzetnička mreža, u suradnji s

Hrvatsko - austrijskom trgovinskom
komorom te ICS - Internationalisierungscenter

Steiermark GmbH. Za

susrete vlada veliki interes tvrtki iz

cijele Hrvatske, te je prijavljeno 117

tvrtki. Trenutno je u tijeku faza traženja

austrijskih partnera za prijavljene
tvrtke iz Hrvatske.

>Kada
govorimo o povezivanju i

otvaranju novih tržišta za naše

poduzetnike spomenimo još, nedavno

je Županijsku komoru Krapina

posjetio Milan Radacsi, tajnik za

ekonomske odnose Veleposlanstva
Republike Mađarske. Glavna tema

razgovora bila je kako obostrano
unaprijediti trgovinsku razmjenu
gospodarstvenika Krapinskozagorske

županije i Republike Mađarske.
Što pokazuju analize sudjelovanja
poduzetnika na sajmovima, kakvi
su rezultati takvog vida prezentacije

tvrtki i proizvoda? Možete nam

zapravo to iz prve ruke reći, ako uzmemo

u obzir dugogodišnju prisutnost

Stražaplasti ke upravo na raznim

sajmovima van granica Lijepe naše.

Sajmovi su prilika za prezentaciju
vlastitih proizvoda i usluga na domaćem

i inozemnom tržištu, te ju je
potrebno poticati i maksimalno iskoristiti.

Uz sve moderne tehnologije,
ipak je izravan kontakt ono što ostaje
zapamćeno i na čemu se grade novi

poslovni odnosi. Po mom mišljeni taj
vid prezentacije premalo koristimo,
ali se nadam da ćemo u budućnosti
biti aktivniji, posebice kad se analiziraju

rezultati zadnjeg Zagorskog gospodarskog

zbora koji je bio rekordan
po broju izlagača, prostoru i broju
posjetitelja, a imao je i međunarodni

karakter.

O značaju HGK i novim
uslugama za poduzetnika

>U
svom dugogodišnjem radu

posvećenom poduzetništvu
stekli ste brojna znanja koja ćete

GLAS ZAGORJA
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implementirati u vođenje komore.

U ŽK Krapina formirano je Gospodarsko

vijeće koje broji 19 članova,

predstavnika najuspješnijih tvrtki
naše županije, kakva je suradnja i

kakve su aktivnosti članova
gospodarskog

vijeća? Jeste zadovoljni?
Kada se osnivalo Gospodarsko vijeće
vodili smo se načelom teritorijalnosti,

da bude zastupljena cijela Županija,

te da sa svih strana dolaze predstavnici

koji mogu nešto reći o svom

segmentu poslovanja. Nakon toga
smo vodili brigu da budu zastupljeni
svi sektori, da ne budu zastupljeni
samo najuspješniji, te samim tim

funkcioniranje Gospodarskog vijeća
mora biti dobro.

Cilj nam je da Vijeće može adekvatno

pružiti pomoć i savjet svim
gospodarstvenicima

u Županiji. Zadovoljan

sam radom gospodarskog vijeća
kao i angažmanom članova.

>Koju
ulogu ima Gospodarska

komora i koliko je ona važna za

gospodarstvenike, kakav doprinos
društvo u cjelini dobiva od Gospodarske

komore? Koje su ostale aktivnosti

Komore?

Gospodarska komora kao krovna

organizacija ima ogromnu ulogu za

svoje članove kao i za cjelokupnu
zajednicu. To je institucija u koju
dolaze informacije iz oba smjera, te

je teško zamisliti odlazak ili dolazak

gospodarstvenika u drugu sredinu
ili državu bez organizacije HGK i bez

obrađenih informacija za konkretne

posjete ili projekte. Istaknuo bi na

nove usluge Hrvatske gospodarske
komore. Kao najpopularnija i najtraženija

među njima pokazala se Poduzetnik

- izvoznik, koja je potpora
tvrtkama u internacionalizaciji poslovanja,

prilagođena individualnim,
konkretnim potrebama i zahtjevima
pojedinačnih tvrtki. Tako se od uvođenja

usluge Poduzetnik - izvoznik

odgovorilo na dvjestotinjak individualnih

zahtjeva domaćih tvrtki, te
su proslijeđeni prijedlozi sadržavali
više od 57. 000 potencijalnih inozemnih

partnera iz više od 40 zemalja.
Uspješnim uslugama pokazala se i

vaučer Moj EU projekt, te Tenderi
HGK. Vaučer Moj EU projekt osigurava

jednokratnu dodjelu po 10
tisuća kuna članicama HGK, kako bi

mogle izraditi prijavnu dokumentaciju
za projekte koji se financiraju iz

EU fondova te za koje HGK raspisuje
natječaj. Trenutno su tri tvrtke sa područja

Krapinskozagorske županije
potencijalni nositelji vaučera dok ih
se nekoliko nalazi na rezervnoj listi
jer je interes poduzetnika ogroman.
Nadalje usluga Tenderi HGK odnosi
se na dostavu preglednih, ciljanih i

ažurnih obavijesti o otvorenim me

http://e-clip.pressclip.hr/eclipLIVE/article.aspx?SEED=a38b5779-c20d-4010-a370-17c4f5cedeba34467993
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đunarodnim natječajima javne nabave,

čiji je cilj olakšati pristup informacijama

o konkretnim poslovnim
prilikama na inozemnim tržištima.

Uslugom Mobilni timovi nastoji se

izravnim i osobnim pristupom stručnih

suradnika HGK pružiti pomoč
članicama u poslovanju.

>U
prošlom se razdoblju radilo

na regionalnom povezivanju s

komorama iz Slovenije, organizirani
su poslovni susreti u Hrvatskoj

i inozemstvu, odrađene su razne
aktivnosti povezane s pristupanjem
Europskoj uniji. Vidi li se sada, sa

odmakom od 2 godine, što se sve
za hrvatsko, ali i zagorsko gospodarstvo

promijenilo ulaskom u EU?

Jedan od preduvjeta je bio da Hrvatska

uđe u EU i to se ostvarilo pa je
sada naš domaći proizvod namijenjen

za sve Europljane te više nema
carinskih procedura što znači da danas

natovarite kamion, a on već sutra

može biti na svojoj destinaciji. To

je sigurno jedna velika prednost, ali

je istovremeno olakšan i uvoz dobara

iz drugih zemalja pa trebamo
raditi na našoj konkurentnosti, kvaliteti,

rokovima i si. Da smo u tome
uspješni pokazuje povećanje našeg
izvoza kao i rast izvoza u ukupnom
prihodu.

>1
Vi ste direktor tvrtke koja je

izvozno orijentirana, tvrtke
Stražaplastika d. d. Hum na Sutli.

Koliko se EU otvorila za nas i koje su

mogućnosti, koristimo li mi te mogućnosti

u dovoljnoj mjeri?

Stražaplastika danas izvozi 90%
proizvodnje

izvan granica od čega 60%

unutar EU. Taj rezultat postigli smo

zahvaljujući ulaganjima zadnjih godina

u opremu i razvoj novih proizvoda
i sve to smo prezentirali na sajmovima.

Nakon ulaska u EU nama se bitno
olakšalo poslovanje zbog već

spomenutih

carinskih procedura koje
su često bile prepreka za suradnju te

zbog manje potrebe za angažiranjem
novčanih sredstava za plaćanje PDVa

prilikom uvoza sirovina i repromaterijala

s područja EU. Mogućnosti
nisu nikada u potpunosti iskoristive,
bitno je da ih svake godine koristimo
sve više.

Direktor ste tvrtke Stražaplastika

i predsjednik Županijske
komore Krapina, kako usklađujete
obveze, zasigurno je potrebno puno
odricanja?
I moji prethodnici su bili volonteri
iz realnog sektora, te su oni dokaz

da se uz dobre timove u tvrtkama i

Komori može funkcionirati. Nema

uspjeha bez odricanja, ali vesele rezultati

koji su najbolja satisfakcija za

uloženo vrijeme i trud.

http://e-clip.pressclip.hr/eclipLIVE/article.aspx?SEED=a38b5779-c20d-4010-a370-17c4f5cedeba34467993
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U Krapini se još prije 130. 000

godina peklo meso na vatri, a to
govori da se upravo tu radio prvi
roštilj u Europi i u svijetu!

Vođeni tom idejom u krapinskoj Turističkoj zajednici

nastoje i gastro ponudu kao jednu od

značajnih komponenta turističkog proizvoda

I

osmisliti i prezentirati na jedinstven i originalan
način.
- Pračovjek i njegova prehrana sastojala se

uglavnom od onoga što se pronašlo u prirodi.
Tako se njegov jelovnik sastojao od mesa i bobičastih

proizvoda. Upravo ta činjenica potakla
nas je na ideju promocije Krapine kao područja

u kojem su začeci kulinarstva i roštilja kao zaštitnog

znaka. Naima, krapinski je pračovjek poznavao

vatru, pa se pretpostavljamo dobro snalazio

i u umijeću pripremanja hrane u svježem
obliku ili primjenom procesa^ termičke obrade
namirnica. - obrazlaže ideju milenijskog roštilja
Nedjeljka Vodolšak, direktorica Turističke zajednice

Krapina.
Već nekoliko godina Udruga Krapinski pračovjek

- Pleme špiljskog medvjeda prezentira
pripremanje roštilja pa se tako na edukativan i

zabavan način posjetitelji upoznaju sa životom i

kulturom neandertalskih ljudi. Da bi to bilo što

uvjerljivije ove je godine napravljena scenografija,

koja će na originalan način prikazati sam

prostor u kojem je obitavao pračovjek, a oslikali
su je studenti Likovne umjetnosti iz Zagreba

predvođeni s profesorom Dankom Frišćićem.
Kako bi što je što vjernije prikazali za vrijeme
Ljeta u Krapini, napravljen je roštilj milenijskih
razmjera (oko 10 m) na kojem se pekao i isto
toliko dugi ražnjić. I tako polako otkrivamo segmente

života našeg pračovjeka.

7

Milenijski roštilj

Glas Zagorja
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segmente

Početkom rujna, na južnoj strani
svetokriškog Rosesa postavljena je
šestmetarska skulptura krapinskog
pračovjeka, koju je izradio akademski

kipar, Denis Krašković. lako
je postavljanje ove druge skulpture

bilo predviđeno uz autocestu
Zagreb - Macelj, sve do sada nije
realizirano zbog problema dobivanja

suglasnosti, odnosno oko pronalaženja

zemljišta potrebnog za

postavljanje skulpture. No, i to je,
konačno riješeno tako da će se i na

taj način popularizirati Nalazište
krapinskog pračovjeka. Postavljanju

skulpture bili su prisutni njezin

autor skulpture Denis Krašković i

zamjenik gradonačelnika, Drago
Kozina.

Podsjećamo projekt Skulptura
pračovjek, čiji je nositelj Turistička
zajednica Grada Krapine, sufinanciran

je sredstvima Ministarstva
turizma, u sklopu javnog natječaja
za Program unapređenja ponude
turističkog sektora pod nazivom
Korak više. Jedna skulptura postavljena

je u Krapini ispred lokaliteta
Hušnjakovo i omiljeno je mjesto
fotografiranja brojnih posjetitelja
koji posjećuju Muzej krapinskih
pračovjeka.

GLAS ZAGORJA
broj 133

8

Gigantski pračovjek postavljen ispred Rosesa

izvješće

Glas Zagorja

http://e-clip.pressclip.hr/eclipLIVE/article.aspx?SEED=58a8f20e-ad21-4971-ada0-5648e4d9ef6a1703800363


5.10.2015 Stranica/Termi 25

Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 246,35 Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, MUZEJ KRAPINSKIH NEANDERTALACA

Nakon što su prošle godine brojnim

nastupima obilježili svoju 40tu

godišnjicu rada članovi AKUD ŽK iz

Gornjeg Jesenja istim su tempom
nastavili raditi i ove godine. Tako su

nastupali na gotovo svim manifestacijama

u svojoj okolici, a pripremaju

se za gostovanje u Njemačkoj,
te nastup na ZGF Krijesnica.
Mislim da kao amateri, bilježimo doista

mnogo nastupa tijekom godine.
- kaže tajnica društva Silvija Bartol.
- Taman kad se odlučimo za predah
uslijedi zanimljivi poziv za gostovanje

i tako zapravo djelujemo tijekom
cijele godine. - dodaje Bartol.
Društvo danas broji tridesetak članovo

i uvijek su novi članovi dobrodošli.

Koliko ih publika voli potvrdili
su to nedavni nastupi u TKK na Trgu
U. Gaja i na Zagorskom gospodarskom

zboru, gdje su se predstavili
sa kratkim skečem kojim su obilježili

krapinskog pračovjeka i pokazali
kako to izgleda kad Cvetka z Jesenja
ide na Krapinski festival. Sudjelovali
su i na manifestaciji Berba grojzdja u

Pregradi i predstavili se također prigodnim

skečem o podizanju klopoca
i samoj berbi grojzdja, a dobro se u

toj prigodi uklopila pjesma s prošlogodišnje

Krijesnice, Vinska kraljica.
- Veselimo se ovogodišnjoj Krijesnici

za koju smo već snimili pjesmu,
dodaje Bartol. Svoj će kontinuitet
nastupa na ZGF Krijesnica nastaviti

duetom Ti si cvetek i roža moja,
za koju tekst i glazbu potpisuje Ivan
Brezni. - Za ZGF Krijesnicu vežu nas
nezaboravne uspomene, zato se nastojimo

svake godine predstaviti u

različitom glazbenom izričaju. Jedna
od najdražih pjesama nam je Ni me

briga koja je i nama donijela puno
lijepih druženja, kao i autorima Snježani

Šoštarko i Siniši Miklaužiću i nagradu

Hit Zagorja što nam je i jedna
od dražiš nagrada, s obzirom da dolazi

od naših slušatelja. - zaključuje
Silvija Bartol. Jesejanci su već napola

punih kofera spremni za Freiburg
(Njemačka), gdje će se predstaviti
prigodnom predstavom i cjelovečernjim

koncertom.

9

Pjesma i smijeh devize za uspjeh

izvješće

Glas Zagorja
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Osmišljen je raznovrstan zabavnoedukativan

program s ciljem podizanja

svijesti o potrebi i važnosti
zaštite šišmiša. Na početku je održano

zanimljivo predavanje Tajni
život šišmiša na kojem se

saznati više o građi tijela
gdje žive, čime se .hrane, na

se način orijentiraju u prostoru, na

koji način odgajaju mlade, zašto

ugroženi, zašto ih trebamo štiti, što
učiniti ako vam šišmiš uđe u kuču i

dr. Nakon predavanja, sudionici su

popunjavali kviz, a najsretniji pojedinci

osvojili su nagrade. U kreativnom

djelu radionice, marljive
i vrijedne ruke izradile su pregršt
šišmišukrasa. Veliko zanimanje
djeca su pokazala za šišmiš tetovaže

U prostorijama starog Muzeja krapinskih neandertalaca

1 1 rujna, Javna ustanova za upravljanje zaštićenim

dijelovima prirode Krapinskozagorske županije
obilježila je Međunarodnu noć šišmiša na kojoj je sudjelovalo

40tak pretškolaca i osnovaca iz OŠ A. Cesareca

Krapina, OŠ Đurmanec, OŠ K. Š. Gjalski Zabok, OŠ

Radoboj i učenika Srednje škole Krapina.

i fotografiranje u panou Ja šišmiš.

Mirna Marija i Zrinka Domazetović,

biologinje koje se bave šišmišima,

upoznale su sudionike sa metodologijom

istraživanja šišmiša, na koji
se način love, kako se određuju vrste,

što je batdetektor. Na jezeru

Dolac bile su postavljene mreže u

kojima se ulovio širokouhi mračnjak
tako da su djeca imala priliku izbliza

vidjeli i dotaknuti šišmiša, što je
izazvalo veliko oduševljenje. S puno
dojmova rastali smo se u nadi kako
če ova i buduće aktivnosti doprini

jeti rušenju predrasuda i podizanju
svijesti o potrebi očuvanja šišmiša.

Od srca zahvaljujemo svima na sudjelovanju!

Šišmiši, biološki pesticid
Šišmiši su jedini sisavci koji mogu
aktivno letjeti. Možemo ih vidjeti u

sumrak i noću kako lete gotovo posvuda.

U prirodi oni žive u šumama,

gdje im stabla pružaju sklonište, na

livadama, te oko rijeka i jezera gdje
piju vodu i hvataju kukce. Špilje,

jame, pukotine stijena i napuštene
rudnike najčešće koriste kao zimska
skloništa, ali u njima borave i kada

je toplo. Veliki broj ih živi u urbanim

^■P
područjima, gdje se sklanjaju po tavanima,

podrumima, pukotinama u

zidovima, crkvenim tornjevima.
Šišmiši su jedini neprijatelji noćnim
kukcima od kojih su mnogi i štetnici,

zbog čega su šišmiši iznimno važni u

regulaciji njihove brojnosti. Samojecfan

šišmiš pojede na stotine kukaca

tijekom noći (600 do 1000 komaraca),

pa zato šišmiši imaju nezamjenjivu

ulogu u kontroliranju brojnosti
noću aktivnih kukaca od kojih su

mnogi štetnici u poljoprivredi i šumarstvu.

Zato kažemo za njih da su

biološki pesticid.

Ugroženost šišmiša
Međunarodna noć šišmiša obilježava

se već 15 godina širom Europe
pod okriljem Sporazutpa o zaštiti

europskih populacija šišmiša (EUROBATS).

Mnoge od 45 europskih vrsta
šišmiša danas su ugrožene, a neke su

čak i pred izumiranjem.
Hrvatska je s 35 do sada zabilježenih
vrsta jedna od šišmišima najbogatijih

zemalja Europe i sve scr strogo
zaštićene Zakonom o zaštiti prirode
i Pravilnikom o proglašavanju divljih
svojti zaštićenim i strogo zaštićenim,
a 17 vrsta nalazi se u Crvenoj knjizi
ugroženih sisavaca Hrvatske. Šišmi
ši su danas jedna od najugroženijih
skupina iako imaju malo prirodnih
neprijatelja - love ih uglavnom sove
i mačke. Najveći im je neprijatelj čovjek

koji neprimjerenim zahvatima
mijenja i uništava njihova staništa
koja im služe kao skloništa i lovišta,

zagađuje okoliš korištenjem pesti
cida što utječe na veliki broj jedinki
šišmiša.

GLAS ZAGORJA
broj 1 33
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Noć šišmiša 2015.

izvješće

Glas Zagorja
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MUZEJ STARO SELO KUMROVEC

Predstavnice Muzeja Hrvatskog zagorja ravnateljica
Vlasta Krklec i kustosica Centra za tradicijske obrte i

vještine Muzeja Staro selo Kumrovec Tihana Kušenić

sudjelovale su od 22. - 27. kolovoza, na 27. međunarodnoj

konferenciji Europskog društva muzeja na otvorenom

(ICOM AEOM).
javljena je zajednička kandidatura
Muzeja Staro selo Kumrovec i Muzeja

Staro selo Sirogojno (Srbija) za

domaćinstvo konferencije ICOM AEOMa

za 2021.

Tijekom konferencije uspostavljen
je kontakt i sa kolegama muzejske
struke iz vaneuropskih zemaljasudionika

na konferenciji: Amerika

(ALHFAM
- Association For Living

History, Farm&Agricultural Muse

ums), Kanada (Upper Canada Village),

Australija (Muzej na otvorenom
i povijesni park Sovereignhill) i Japan
(Muzej na otvorenom EdoTokyo).

Slijedeće godine održat će se svečana

konferencija Europskog društva
muzeja na otvorenom u Belgiji u

muzeju Bokrijk kojom će se obilježiti
jubilarni 50. godišnji rad ove asocijacije

na koju su pozvani i predstavnici
Muzeja Staro selo Kumrovec.

MUZEJ KRAPINSKIH NEANDERTALACA

Na Mamutfestu u Kikindi
Muzej krapinskih neandertalaca predstavio se na 9.

manifestaciji Mamutfest, dječjem festivalu koji svake

godine organizira Narodni muzej Kikinda.

MUZEJ SELJAČKIH BUNA

Poznata hrvatska dizajnerica

Aleksandra

Dojčinović snimila je
svoju novu jesenskozimsku

kolekciju Lei Lou

2015. /16. u Muzeju seljačkih

buna u Gornjoj
Stubici.

Na redovnoj konferenciji
Europskog društva m
na otvorenom u Norveš

Josipa Broza Tita započela

je obnova prilaznih

staza. Sanirati
će se postojeće staze

koje vode do samog
objekta, te do spomenika

Josipa Broza Tita

koji se nalazi u dvorištu.

Ove značajne
investicijske radove na održavanju etno muzeja u Kumrovcu financira
Ministarstvo kulture RH, a obuhvaćaju i sanaciju i popravak stubišta i

prilaze tradicijskim objektima, sanaciju žbuke, te obnovu bunara.

Festivalom je obilježena 19. obljetnica

pronalaska kostura mamutice
stare oko 500 000 godina, koja je

pronađena u kikindskom glinokopu.
Tim povodom od 11. - 13. rujna organizirane

su zanimljive muzejske
radionice, igraonice, prezentacije
muzeja partnera, izložbe, predstave
i druge aktivnosti namijenjene djeci,
odraslima i obiteljskim posjetiteljima.

titelje je animirao vodič Sebastijan
Barilar u kostimu pračovjeka.

Tijekom realizacije programa muzealci

iz Narodnog muzeja Kikinda

organizirali su obilazak poznate kikindske

Suvače, jedinog sačuvanog
mlina na konjski pogon iz 1899. te

mjesto održavanja poznate kolonije
kipara Terra. Djelatnici muzeja posjetili

su i novootvoreni Muzej vučedolske

kulture nedaleko Vukovara.

Radovi u Muzeju Staro selo Kumrovec
Tijekom rujna 2015.

ispred Rodne kuće

Muzej Staro selo Kumrovec od
1999. poznat je na europskoj sceni

muzeja na otvorenom, a kustosice

muzeja su redovni članovi ove
međunarodne asocijacije. Program
konferencije održavao se na dvije
lokacije, u muzeju na otvorenom
Maihaugen u Lillehammeru, a potom

u Norsk Folkemuseumu (Norveški

muzej narodne baštine). Naše
su predstavnice sudjelovale su u

radnom djelu konferencije koja uključuje

raspravu u radnim skupinama.
Tematika nematerijalne baštine

i njeno očuvanje u muzejima na
otvorenom zajednička je okosnica
svih muzeja koja uvijek predstavlja
neiscrpan izvor inspiracije za muzejski

rad na lokalnim i međunarodnim
projektima.
Na generalnoj skupštini Europskog
društva muzeja na otvorenom na

broj 133
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Ravnateljica muzeja
Vlasta Krklec predstavila

je stalni postav
Muzeja krapinskih neandertalaca

i edukativne

muzejske programe
muzealcima iz srpskih i

slovenskih muzeja koji
su također sudjelovali
u programu i s kojima
su ostvareni kontakti i

razmijenjene ideje. Djelatnici

MKN Lorka Lončar

Uvodić i Jurica Sabol

održali su edukativne radionice

izrade geološkog
stupa i modeliranja u

glini na temu krapinskih
neandertalaca za brojne

organizirane grupe,
a tijekom dvodnevnog
trajanja festivala posje

Profinjeni i elegantni modeli savršeno

su se uklopili u izuzetan muzejski
interijer stalnog postava, te će se

naći u brojnim modnim časopisima
u Hrvatskoj i inozemstvu.

kolekcija Lei Lou
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Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 161,70 Naklada:

Ključne riječi: MUZEJ STARO SELO KUMROVEC

Na prostoru Muzeja Staro selo Kumrovec po 32. put
uprizorena je tradicionalna Zagorska svadba.

Ova manifestacija, osmišljena s

ciljem očuvanja, njegovanja i predstavljanja

važnog dijela nematerijalne

tradicijske kulturne baštine
Hrvatskog zagorja, započela je
otvaranjem izložbe Tam od Sutle
idu svati - zbirke fotografija vjenčanja

od druge polovice 19. st. sve
do 60ih godina prošlog stoljeća.
Izložbu autorice Snježane Ricijaš
otvorila je zamjenica ministra

poljoprivrede

Snježana Španjol, a

nazočna je bila i zamjenica župana
Jasna Petek. Zagorsku svadbu je
pred brojnim posjetiteljima uprizorila

Etno udruga Zipka iz Kumrovca
koja je uz svadbene običaje poseban

naglasak stavila na pjesme,
plesove i kulinarsku tradiciju Hrvatskog

zagorja. Prikazu Zagorske
svadbe doprinijela je i Nada Zgorelec

- pobjednica ovogodišnjih Babičinih

kolača, kao i muška vokalna
skupina Trikraljski zvezdari.
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Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 216,00 Naklada:

Ključne riječi: DVOR VELIKI TABOR, SREDNJOVJEKOVNE SVEČANOSTI U VELIKOM 

Srednjovjekovne svečanosti u Dvoru Veliki Tabor tri

zadnje subote u rujnu brojnim sadržajima oživljavaju
način života iz razdoblja srednjeg vijeka.

Ovogodišnju manifestaciju je 12. rujna,

otvorila zamjenica župana Jasna

Petek koja je tom prilikom istaknula
da Veliki Tabor daje posebnu draž

ovom oživljavanju nekadašnjeg načina

života. Te su subote u Desiniću uz

pomoć brojnih kostimiranih sudionika

oživljeni stvarni likovi iz naše povijesti.
Žigmund Luksemburški, Barbara Celjska

i Veronika Desinićka su samo neki

od povijesnih ličnosti koji su prilagođeni

i predstavljeni posjetiteljima koji
su mogli pogledati i srednjovjekovne
plesove, dvorske lakrdijaše, stare vještine

i zanate te vrlo atraktivne viteške
borbe. Najmlađi su posjetitelji mogli
uživati u nastupu srednjovjekovnog
putujućeg kazališta i njihovih lutkarskih

predstava, te sudjelovati u pojedinim

muzejskim radionicama.

GLAS

broj 133
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Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 695,33 Naklada:

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, DVOR VELIKI TABOR, GUBEC TEATAR

ZAGREB

Zmrk ti mUm - Po
Manifestacija 100% zagorsko po šesti put je na dva
dana združila Zagorje i Zagreb: najbolje iz svojih kuhinja,

radionica, dvorišta, vrta, vinograda i voćnjaka.
predstavilo je 107 zagorskih izlagača.

U širokoj lepezi raznolike

ponude svojih proizvoda Zagorje

se prikazalo kao jedinstveni

kutić svijeta određen

bogatstvom tradicije, autohtonih

delicija, prirodnih
bogatstava i ljepota. Osim
narodnih nošnji, glavni zagrebački

trg krasile su rukotvorine

vrijednih zagorskih
ruku: drvene igračke s Laza,

licitarska srca, tradicijski
nakit, vezovi na domaćem

platnu. Zagrepčani i još uvi

nosti u Velikom Taboru (19. i

26. rujna) -
i konačno, poslije

tri godine zatvorenih vrata

Zagrepčani se opet mogu

4. listopada šetati klanječ1
kim stoljećima i plesati u

kraju Lijepe naše podno
Cesarske gore: sve na ose

jek brojni turisti iz svih krajeva

svijeta mogli su probati i

kupiti ponešto od zagorskih
specijaliteta: puricu, mlince,

domaću patku, štrukle
i bućnice, brojne vrste sira,

pekmeza i sokova spravljenih

po domaćim receptima
brojnih OPGova. Grupa
turista iz Singapura nije se

mogla načuditi oslikanim
drvenim igračkama gospođe

Marije Kunići plavoj boji
neba nad Zagrebom. Ulicama

njihovog grada ljudi
hodaju s maskama na nosu,

zrak je gust, a nebo sivo.

kupati u njima dragim Stubakima

u termalnoj vodi

hotelskog bazena, pojesti
fine štrukle i proslaviti Martinje.

TZ Klanjec najavljuje
svoju tradicionalnu manifestaciju

Zahvala jeseni s

otvorenjem 2. listopada, a

uz tu prigodu vrijedne ruke
već pripremaju zanimljivu
izložbu Iz bakinog ormara.

Poslije toga možete sve do

bujan način u stilu dobro je
- klanječko je u organizaciji
TZ, Kulturnog centra Klanjec

i Gradske knjižnice >Antun

Mihanović. I još mnogo
toga u zlatnoj zagorskoj
jeseni. Zato za sve vrijedi
poziv župana KZŽ Željka Kolara:

nakon trga svratite do

Zagorja, te saznajte iz prve
ruke zašto je Zagorje zaista

prava Bajka na dlanu!

To je svakodnevna pojava,

pa je nedavno zbog smoga
bilo upitno održavanje trka

Formule 1! Vi ste sretni Ijuu

i*

šT

di - a dio te sreće uporno su

hvatali objektivima skupih

fotoaparata.
Bilo je tu obilja dobre vinske

i kupinove kapljice, stoga i

dobrog raspoloženja, pjesme

i plesa na staroj Harmici.

Mnogi od izlagača stalni

su sudionici manifestacije,
sa sve širom paletom proizvoda

svake godine. Neki,

poput Muzeja Hrvatskog zagorja

i Hotela Matija Gubec

iz Stubičkih Toplica pozivaju
na manifestacije u Zagorje:
na Srednjovjekovne sveča
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